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Deutsch
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A Sicherheitshinweise

A\ Bei der Montage mijssen zur Vermeidung von
Quetsch- und Schnittverletzungen Handschuhe
getragen werden.

A\ Bei 5 Liter Gerdten darf die Auslaufleistung am
Mischer 5 |/min nicht Gbersteigen. Gegebenenfalls
Wasserzufuhr am Eckventil regulieren.

Montagehinweise
* Die Armatur muss nach den giiltigen Normen montiert,
gespilt und geprift werden!

* Kunststoffschlauch, falls notwendig, gemaf Tabelle
kirrzen und in das kurze, blau markierte Rohr bis zum
Bund einschieben.

Technische Daten

Betriebsdruck: max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
Prisfdruck: 1,6 MPa
(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

HeiBwassertemperatur: max. 80°C
Empfohlene HeiBwassertemperatur: 65°C

Durchflussleistung: max. 5 |/min

Symbolerklérung
&ﬁ Kein essigsdurehaltiges Silikon verwenden!

Reinigung
siehe beiliegende Broschiire.

MaBe (siche Seite 33)

Bedienung (siche Seite 34)
Beim Aufheizen des Wasserspeichers tritt am
Auslauf Tropfwasser aus.

Serviceteile (siche Seite 35)

Wird der Strahlformer gewechselt, muss ein
fir diese Armatur zugelassener Strahlformer
verwendet werden.

Sonderzubehor

@
Montageschlissel (58085000) nicht im
% Lieferumfang enthalten

Installationskitt nicht im Lieferumfang
enthalten

Tabelle Gber die zu verwendenden Drosselschlauchléngen

Héchstméglicher Wasserdruck am

Gerdteinhalt

Verwendungsort in MPa

8, 10 und 15 Liter

bis 5 Liter

0,1-0,15 ohne Drosselschlauch Drosselschlauch auf 90 mm gekirzt
02-03 Drosselschlauch auf 90 mm gekirzt Drosselschlauch unverdndert
0,4-0,7 Drosselschlauch unveréndert

Durchflussmenge am Eckventil einregulieren

Bei einem Ruhedruck Gber 0,5 MPa muss ein Druckminderer eingebaut werden.

Stérung Ursache Abhilfe
Wenig Wasser - Strahlformer verkalkt, verschmutzt - Strahlformer reinigen, ggf. austau-
schen

Armatur schwergéngig

- Kartusche defekt, verkalkt

- Kartusche austauschen

Armatur tropft stéindig bei ausge-
schaltetem Wasserbereiter

- Kartusche defekt

- Kartusche austauschen

Montage siehe Seite 31



Francais

A Consignes de sécurité

A\ Lors du montage, porter des gants de protection
pour éviter toute blessure par écrasement ou
coupure.

/\ Sur les chauffe-eau & contenance de 5 litres le débit
ne doit pas dépasser 5|/min, dans ce cas la, réduire
le débit avec le robinet d’arrét et d'équerre.

Instructions pour le montage
¢ La robinetterie doit étre installée, rincée et contrdlée
conformément aux normes valables!

* Raccourcir éventuellement selon les indications du ta-
bleau ci-dessous le tube platique et I'enfoneer jusqu’a
la butée dans la tubulure courte avec repére bleu.

Informations techniques

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contrdle: 1,6 MPa
(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Température d’eau chaude: max. 80°C
Température recommandée: 65°C

Débit: max. 5 |/min

Ne pas utiliser de silicone contenant de
I'acide acétique!

Description du symbole

Nettoyage

voir la brochure cijointe.

Dimensions (voir page 33)

Instructions de service (voir page
34)

Le mitigeur goutte lorsque le chauffe-eau
monte en température.

Piéces détachées (voir pages 35)
Si | on change le aérateur, il faudra utiliser
un aérateur normalisé pour cette robinette-
rie.

Accessoires en option

clé de montage (58085000) ne fait pas
partie de la fourniture

Mastic d'installation ne fait pas partie de la
fourniture

Tableau relatif aux longueurs de tube d'étranglement a utiliser

Pression d'eau maxi possible en MPa

Contenu de l'appareil

sur le lieu d'utilisation

8, 10 et 15 litres

jusqu'a 5 litres

0,1-0,15 sans tube d'étranglement Tube d'étranglement raccourci & 90 mm
02-0,3 Tube d'étranglement raccourci 8 90 mm  Tube d'étranglement pas modifié
0,4-0,7 Tube d'étranglement pas modifié

Régler le débit au niveau du robinet d'équerre

Incorporer un réducteur de pression si la pression est supérieure & 0,5 MPa.

Dysfonctionnement Origine

Solution

Pas assez d “eau

- Mousseur entartré ou encrassé

- Nettoyer le mousseur ou le changer
éventuellement

Dureté de fonctionnement

- Cartouche défectueuse, entartrée

- Changer le cartouche

Le mitigeur goutte sans arrét avec un
chauffe-eau hors-service

- Cartouche défectueuse

Montage voir page 31

- Changer le cartouche
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A Safety Notes

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

/A With water heaters of 5 liters the flow rate at the
mixer should not exceed 5 |/min.

/\ In this case the flow rate must be reduced at the
isolation valve.

Installation Instructions
* The fitting must be installed, flushed and tested after
the valid norms!

* If necessary shorten platic hose according to the
table and insert it up to the collar into the shorter blue
marked copper pipe.

Technical Data

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Hot water temperature: max. 80°C
Recommended hot water temp.: 65°C

Rate of flow: max. 5 |/min

Symbol description

&ﬁ Do not use silicone containing acetic acid!
&E%/\\ Cleaning
E

see enclosed brochure.
e

Dimensions (see page 33)

Operation (see page 34)
When the storage tank is being heated, the
spout will drip.

Spare parts (see page 35)
When changing the spray former, it is
imperative to use one made for this type of

mixer.

Special accessories
special tool (58085000) order as an extra

Installation putty order as an extra

Table for the throttle hose lengths to be used

Highest possible water pressure at

Device content

user's site in Mpa

8, 10 and 15 liters

up to 5 liters

0,1-0,15 without throttle hose Throttle hose shortened to 90 mm
02-0,3 Throttle hose shortened to 90 mm Throttle hose unchanged
0,4-0,7 Throttle hose unchanged

Adjust flow volume at corner valve

If the water pressure is greater than 0,5 MPa, fit a pressure reducing valve.

Fault Cause

Remedy

Insufficient water

- Spray former calcified, dirty

- Clean spray former, exchanging if
necessary

Mixer stiff

- Cartridge defective, calcified

- Exchange cartridge

Mixer dripping constantly with water
heater switched off

. ==

- Cartridge defective

- Exchange cartridge

Assembly see page 31



Italiano

A Indicazioni sulla sicurezza

A\ Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiac-
ciamento e da taglio bisogna indossare guanti
protettivi.

A\ Nel caso di apparecchi da 5 litri I'erogazione del
miscelatore non deve superare i 5 |/min. Even-
tualmente strozzare |'alimentazione d’acqua del
rubinetto a squadra.

Istruzioni per il montaggio
* La rubinetteria deve essere installata, pulita e testata
secondo le istruzioni riportate!

* Se necessario, tagliare il flessibile in plastica secondo
la tabella e introdurlo sino allo spallamento nel tubo
corto contrassegnato in blu.

Dati tecnici

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura dell'acqua calda: max. 80°C
Temp. dell’acqua calda consigliata: 65°C

Portata di erogazione: max. 5 |/min

Descrizione simbolo

£
G

Non utilizzare silicone contenente acido
aceticol

Pulitura
vedi il prospetto accluso.

Ingombri (vedi pagg. 33)

Procedura (vedi pagg. 34)
Durante il riscaldamento del serbatoio d'ac-
qua all'uscita si ha uno stillicidio.

Parti di ricambio (vedi pagg. 35)
Se si cambia il rompigetto, per questo rubi-
netto deve venir usato un rompigetto idoneo.

Accessori speciali

chiave per montaggio (58085000) non
contenuto nel volume di fornitura

Mastice d'installazione non contenuto nel
volume di fornitura

Tabella delle lunghezze dei tubi di strozzamento applicabili

Massima pressione d'acqua sul posto

Contenuto dell'apparecchio

espressa in MPa

8, 10 e 15 litri

fino a 5 litri

0,1 -0,15 senza tubo di strozzamento Tubo di strozzamento ridotto a 90 mm
02-03 Tubo di strozzamento ridotto a 90 mm  Tubo di strozzamento non modificato
0,4-0,7 Tubo di strozzamento non modificato

Regolare la portata tramite la valvola ad angolo

In caso di una pressione di flusso superiore a 0,2 MPaq, si deve installare un riduttore sul tubo principale.

Problema Possibile causa

Rimedio

Scarsitd d'acqua
di calcare

- diffusore del getto difettosa, pieno

- Pulire oppure sostituire il diffusore
del getto

Miscelatore duro

- Cartuccia difettosa

- Sostituire la cartuccia

Il miscelatore perde acqua di conti-
nuo con la caldaia spenta

- Cartuccia difettosa

Montaggio vedi pagg. 31

- Sostituire la cartuccia



Espaiol

A Indicaciones de seguridad

A\ Durante el montaje deben utilizarse guantes para
evitar heridas por aplastamiento o corte.

/\ En caso de utilizar un calentador de 5 litros de
capacidad el caudal de agua que pasa por el mez-
clador, no debe superar 5 |/min. En caso necesario,
disminuir la entrada del agua por medio de la llave
de escuadra.

Indicaciones para el montaje

El grifo tiene que ser instalado, probado y testado,
segln las normas en vigor.

En caso necesario, cortar el tubo plastico como
indicado en el esquema e introducir el mismo hasta el
collarin en el cafio corto marcado azul.

Datos técnicos

Presién en servicio: max. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 80°C
Temp. recomendada del agua caliente: 65°C

Caudal méximo: max. 5 |/min

Descripcion de simbolos

No utilizar silicona que contiene 4cido
acéticol

Limpiar

ver el folleto adjunto.

Dimensiones (ver pdgina 33)

Manejo (ver pagina 34)

Al calentar el depésito de agua suelen des-

bordarse de la salida siempre unas gotas
de agua.

Repuestos (ver pagina 35)

En caso de cambiar el aireador, hay que
utilizar un aireador adecuado para este tipo
de griferia.

Opcional

Llave de montaje (58085000) no incluido
en el suministro

Masilla no incluido en el suministro

Tabla para el largo de la manguera de estragulacién aplicable

Presién de agua mds alta posible en

Contenido del equipo

el lugar de aplicacién en Mpa

hasta 5 litros

8,10y 15 litros

0,1-0,15 sin manguera de estragulacién Manguera de estrangulacion redudda a 90 mm

02-03 Manguera de estrangulacién reduci-  Manguera de estrangulacién no
da a 90 mm modificada

0,4-0,7 Manguera de estrangulacién no modificada

Regulado de la cantidad de flujo en la vélvula de esquina

En condiciones de presién de reposo superior a 0,5 MPq, es imprescindible montar un reductor de presién.

Problema Causa Solucién

- Limpiar o cambiar el formador de
chorro

- Formador de chorro ensuciado,
calcificado

Sale poca agua

Manecilla va dura - cartucho dafado - cambiar el cartucho

Grifo pierde continuamente agua con - cartucho dafiado - cambiar el cartucho

calientaaguas apagado

Montaje ver pagina 31




Nederlands

A Veiligheidsinstructies Symboolbeschrijving

A\ Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en

snijwonden handschoenen worden gedragen. Gebruik geen zuurhoudende silicone!

A\ Bij toestellen van 5 liter mag de vitloopcapaciteit
aan de mengkraan niet hoger zijn dan 5 |/min. In-

Reinigen
dien nodig moet de watertoevoer aan de hoekstop-

zie bijgevoegde brochure.

kraan geregeld worden. @% Maten (zie blz. 33)

Mont -inst i
ontage-insiruchies Bediening (zie blz. 34)

* Leidingen doorspoelen volgens Norm. De mengkraan Bij het opwarmen van het waterreservoir
vervolgens monteren en controleren! ontsnapt aan de uitloop drupwater.

* Kunststofslang, indien nodig, volgens tabel verkorten
en fot aan de kraag in de korte, blauw gemarkeerde
buis schuiven.

Technische gegevens O\@ Service onderdelen (zie blz. 35)
@ Indien de straalvormer vervangen wordt,

Werkdruk: max. max. 1 MPa moet een straalvormer gebruikt worden die

Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa is toegelaten voor deze armatuur.

Getest bij: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Temperatuur warm water: max. 80°C Toebehoren

Aanbevolen warm water temp..: 65°C montagesleutel (58085000) behoort niet tot

Doorstroomcapaciteit: max. 5 |/min % het leveringspakket

Kit behoort niet tot het leveringspakket

Tabel van de te gebruiken reduceerslanglengten

Maximale waterdruk op de gebruiks- Inhoud van het foestel

plaats in MPa 8, 10 en 15 liter tot 5 liter
0,1-0,15 zonder reduceerslang Reduceerslang verkort tot 90 mm
02-03 Reduceerslang verkort tot 90 mm Reduceerslang onveranderd
0,4-0,7 Reduceerslang onveranderd

Debiet instellen aan het hoekventiel

Bij een stafische druk van meer dan 0,5 MPa moet een drukregelaar ingebouwd worden.

Storing Oorzaak Oplossing

Weinig water - Straalopeningen verkalkt, vuil - Straalopeningen reinigen, indien
nodig vervangen

Bediening zwaar - Kardoes defect of verkalkt - Kardoes vitwisselen

Armatuur drupt altijd bij een uvitge- - Kardoes defect - Kardoes vitwisselen
schakelde boiler

% Montage zie blz. 31




Dansk
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A Sikkerhedsanvisninger
A\ Ved monteringen skal der bruges handsker for at
undgé kveestelser og snitsar.

A\ Ved 5 litres beholdere mé udlgbsydelsen ved
h&ndvaskarmaturet ikke overstige 5 liter/min. |
modsat fald drosles vandet ved vandtilferslen ved
hjgrneventilen.

Monteringsanvisninger

* Ifelge geeldende regler, skal armaturet monteres, skyl-
les igennem og afpraves.

* Plastslange afkortes i henhold til tabellen og skubbes
ind til bundet i det bléfarvede rer.

Tekniske data

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 80°C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65°C

Gennemstremnigskapacitet: max. 5 |/min

Symbolbeskrivelse

£
G

B

=~
.\.\

Der md ikke benyttes eddikesyreholdig
silikone!

Rengering
se venligst den vedlagte brochure.

Malene (se s. 33)

Brugsanvisning (se s. 34)
Ved opvarmning af varmtvandsbeholderen
forekommer dryp fra udlgbstuden.

Reservedele (se s. 35)

Ved skift af stréleformeren, skal der anven-
des en strdleformer, som er godkendt til dette
armatur

Specialtilbehor

Monteringsnagle (58085000) ikke med i
leveringsomfang

Kitt ikke med i leveringsomfang

Tabel over de drosselslangelzengder, som skal bruges

Haist muligt vandtryk pé brugsstedet

Enhedens indhold

i MPa 8, 10 og 15 liter op til 5 liter
0,1-0,15 uden drosselslange Drosselslange afkortet til 90 mm
0,2-0,3 Drosselslange afkortet til 90 mm Drosselslange uforandret
0,4-0,7 Drosselslange uforandret

Juster gennemstremningsmaengden pé& hjgrneventilen

Ved et rartryk pa mere end 0,5 MPa, skal trykket reduceres.

Fejl Arsag Hjeelp

For lidt vand - Stréleformer forkalket, tilsmudset - Stréleformer renses, skiftes i givet
fald ud

Grebet gér treegt - Kartusche defekt, tilkalket - Udskift kartusche

Armatur drypper hele tiden ved sluk- - Defekt kartusche - Udskift kartusche

ket vandvarmer

Montering se s. 31



Portuqués

A Avisos de seguranca

A\ Durante a montagem devem ser utilizadas luvas de
proteccdo, de modo a evitar ferimentos resultantes
de entalamentos e de cortes.

A\ Nos aparelhos de 5 litros a capacidade de saida
na misturadora ndo pode exceder 5 |/min. Regular
eventualmente a alimentacdo da dgua na torneira
de esquadria.

Avisos de montagem
* A misturadora deve ser instalada, purgada e testada
de acordo com as normas em vigor!

* Cortar o tubo flexivel em pldstico, se necessdrio,
segundo a tabela e inserir no tubo curto com marca
azul até & unido.

Dados Técnicos

Pressdo de funcionamento: max. 1 MPa
Press@o de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa
Pressdo testada: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura da dgua quente: max. 80°C
Temp. dgua quente recomendada: 65°C

Caudal: max. 5 |/min

Naéo utilizar silicone que contenha 4cido
acéticol

Descricéio do simbolo

Limpeza
consultar a seguinte brochura.

G

£

[0

Medidas (ver pdgina 33)

Funcionamento (ver pdgina 34)
Fuga de gotas de dgua durante o aqueci-
mento do depésito de dgua.

[2)

Pecas de substituicéio

(ver pagina 35)

Se o emulsor for substituido é necessario utili-
zar um emulsor adequado para esta torneira.

Acessorios especiais

Chave especial (58085000) nao incluido
no volume de fornecimento

B

=~
.\.\

Maéstique néo incluido no volume de forne-
cimento

Tabela sobre o comprimento das mangueiras de estrangulamento a utilizar

Maior presséo de dgua possivel no

Contetdo do aparelho

local de aplicacdo, em MPa

8, 10 e 15 litros

até 5 litros

0,1-0,15 sem mangueira de estrangulamento Mangueira de estrangulamento
encurtfada em 90 mm
02-03 Mangueira de estrangulamento Mangueira de estrangulamento
encurtada em 90 mm inalterada
0,4-07 Mangueira de estrangulamento inalterada

Regular o caudal volumétrico na vélvula de canto

Se a pressdo da dgua for superior a 0,5 MPa é necessdrio montar um redutor de presséo.

Falha Causa

Solucéo

Agua insuficiente

- Emulsor com calcdrio, com sujidade

- Limpar emulsor, event. Substituir

Misturadora perra

- Cartucho defeituoso,calcificado

- Substituir o cartucho

Misturadora pinga constantemente
com preparador de dgua desligado

=

- Cartucho defeituoso

Montagem ver pagina 31

- Substituir o cartucho



Polski
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A Wskazéwki bezpieczenstwa

A\ Aby unikng¢ zranien, takich jak zgniecenia czy prze-

cigcia, podczas montazu nalezy nosié rekawice.

A\ Przy urzqdzeniach 5-itrowych wydajno$¢ mie-
szacza nie moze przekraczaé 5 |/min. W razie
potrzeby wyregulowa¢ doptyw wody przy zaworku
kgtowym.

Wskazéwki montazowe
* Armatura musi byé zamontowana, przeptukana i
wyprébowana wedtug obowigzujgcych norm!

* Jezeli to koniecznie, przyciqé wqz z tworzywa
sztucznego zgodnie z tabelq i wsungé az do oporu
do krétkiej niebieskiej rury.

Dane techniczne

Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane ci$nienie robocze: 0,1-0,5 MPa
Cisnienie prébne: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bary = 147 PSI)

Temperatura wody gorqcej: maks. 80°C
Zalecana temperatura wody gorqce;: 65°C
Wydajnos¢ przeptywu: maks. 5 |/min

Opis symbolu

Nie stosowad silikondw zawierajgcych kwas
octowy!

Czyszczenie
patrz dofqczona broszura.

Wymiary (patrz strona 33)

Obstuga (patrz strona 34)
Przy podgrzaniu zbiornika wody przy wylo-
cie kapie woda.

Czesci serwisowe

(patrz strona 35)

Przy wymianie ksztattownika przeptywu
nalezy uzy¢ takiego ksztattownika przepty-
wu, ktérego uzycie jest autoryzowane dla
danego typu armatury.
Wyposazenie specjalne

Klucz montazowy (58085000) Nie jest
czesciq dostawy

Kit instalatorski Nie jest czeéciq dostawy

Tabela zawierajaca informacje o stosowanych dlugosciach wezy dlawiacych

Maksymalne mozliwe ciénienie wody

Zawarto$é urzqdzenia

w miejscu zastosowania w MPa

8, 10 15 litréw

do 5 litréw

0,1 -0,15 bez weza dtawigcego waqz dtawigcy skrécony do 90 mm
02-03 waqz dtawigcy skrécony do 90 mm wqz dtawigcy bez zmian
0,4-0,7 wqz dtawigcy bez zmian

wyregulowaé natezenie przeptywu na zaworze kgtowym

Przy ciénieniu przy zamknietych rurkach wynoszgcym 0,5 MPa nalezy wbudowa¢ reduktor cisnienia.

Usterka Przyczyna

Pomoc

Mata ilo$¢ wody

- Ksztattownik przeptywu zakamie-

niony, zabrudzony

- Wyczysci¢ lub wymieni¢ ksztattow-
nik przeptywu

Uchwyt armatury pracuje z wysitkiem - Uszkodzony wktad, zakamieniony

- Wymiana wktadu

Armatura cieknie zawsze przy wytg-
czonym podgrzewaczu wody

=

10

- Uszkodzony wkiad

- Wymiana wktadu

Montaz patrz strona 31



Cesky

A Bezpeénostni pokyny

A\ Pro zabrénéni feznym zrané&nim a pohmozdé&nindm
je nutné pfi montazi nosit rukavice.

A\ U 5tilitrovych pfistrojd nesmi vykon vytoku na misici
baterii prekrogit 5 |/min. Pfipadné je nutno regulovat
pfivod vody na rohovém ventilu.

Pokyny k montazi
* Armatura se musi montovat, proplachovat a testovat
podle platnych norem!

* Je-li zapottebi, zkrdtit plastovou hadici podle tabulky
a zasunout az po okraj do kratké, modfe oznagené
trubky.

Technické odaje

Provozni tlak: max. 1 MPa

Doporuéeny provozni tlak: 0,1-0,5 MPa
Zkusebni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota horké vody: max. 80°C
Doporu&end teplota horké vody: 65°C

Protok: max. 5 |/min

Popis symbolu

Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny
octové!

Cisténi

viz pfiloZzend brozura.

Rozmiry (viz strana 33)

Ovladani (viz strana 34)

Pi zahFivani bojleru vystupuji na vytoku

kapky vody.

Servisni dily (viz strana 35)
Jei nutnd vyména tvarovaée proudu, pak

se musit pouzZit tvarovad, ktery je pro tuto
amaturu povolen.

Zvlastni prislusenstvi

montazni kli¢ (58085000) neni sou&dsti
dodéavky

Instalagni kit neni sougasti dodavky

Tabulka k délkam elastickych hadic, které je tfeba pouzit.

Nejvys3i mozny tlak vody v misté

Objem pfistrojd

pouziti v MPa

8,10 a 15 litrd

do 5 litrd

0,1 -0,15 bez elastické hadice Elastick& hadice zkracena na 90 mm
0,2-03 Elasticka hadice zkrdcena na 90 mm Elastickd hadice bez dprav
0,4-0,7 Elastickd hadice bez dprav

naregulujte pritokové mnoZstvi na rohovém ventilu

Pfi klidovém tlaku nad 0,5 MPa se musi zabudovat omezovaé tlaku

Porucha Pri¢ina

Odstranéni

Mélo vody

- tvarova¢ proudu zanesen vodnim

kamenem, zne¢istén

- vyCistit, popf. vyménit tvarovac
proudu

Armatura jde zt&zka
kamenem

- Kartu3e je vadnd, zanesend vodnim

- Kartusi vymenit

z armatury odkapdvd stdle voda i

kdyz je ohfivag vody vypnut

- Kartuge je vadnd

- Kartusi vyménit

Montaz viz strana 31



.. Slovensky

A Bezpecnostné pokyny Popis symbolov
A\ Pri montdzi musite nosif rukavice, aby ste predisli
pomliazdenindm a reznym poraneniam. Nepouzivaf silikén s obsahom kyseliny
octovej!

A U 5| ohrievagov vody nesmie prietok batérie

prekrogif 51/min. Pripadne nastavte privod vody éistenie
pomocou uzatvdracieho ventilu. ndjdete v prilozenej brozdre.

e Rozmery (vid strana 33
Pokyny pre montaz Yl )
* Batéria sa musi montovat, preplachovat a testovaf Obsluha (vid' strana 34)

podla platnych noriem! Pri ohreve nddrze na vodu kvapkd z odpadu

* V pripade potreby skréfte plastovd hadicu podla voda.

tabulky a nasufite do kratkej, modrej oznadenej rirky

az po spoj.
Technické ddaje O\@ Servisné diely (vid strana 35)
Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa \@ Pri vymene tvarova&a pridu sa musi pouzif
Doporuceny prevddzkovy tlak: 0,1-0,5 MPa tvarovaé pripustny pre tito batériu.
Skdsobny tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Teplota teplej vody: max. 80°C e R
Doporuéend teplota teplej vody: 65°C Zvlastne prislusenstvo
Prietok: max. 5 |/min montazny kl'6& (58085000) nie je su¢astou

% dodévky

=)

Tabulka dizok elastickych hadic, ktoré je treba pouzit’

=N InStalagné soprava nie je si&astou doddvky

Najvy3si mozny tlak vody v mieste Objem zariadenia

pouzitia v Mpa 8, 10 a 15 litrov do 5 litrov
0,1-0,15 bez elastickej hadice Elastickd hadica, skratend na 90 mm
0,2-03 Elastickd hadica, skratend na 90 mm Elastickd hadica bez dprav
0,4-0,7 Elastickd hadica bez Gprav

nastavte prietok na rohovom ventile

Ak je tlak vody viac ako 0,5 MPaq, je nutné namontovat tlakovy redukény ventil.

Porucha Pritina Pomoc

Mélo vody - Tvarovag pridu znedisteny vodnym - VyCistit’ resp. vymenit’ tvarova¢
kamefiom produ

Armatira "chodi" fazko - Kartuia je poskodend, vépenaté - Vymenit kartugu
usadeniny

Batéria neustdle kvapkd pri vypnutom - Kartu3a je poskodend - Vymenit’ kartu3u

zariadeni na pripravu vody

% Montaz vid' strana 31
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Pycckumn

A YKazaHus no TexHuke 6esonacHoct  OnucaHne cumeonos

/\ Bo Bpems MOHTaXaO criefyeT HaaeTb NepyaTku Bo
M3BEXAHWE NPUILEMIEHNS U MOPE3OB. He npumensiite cunmkoH, conepatymit

A\ ns 5-nutpossix nprbopos NPousBoaNUTENLHOCTL YKCycHy!o kucnory.

BbIXOAA HA CMECHTene He AOMKHA npesbiwats 5 n/ Ouucrka
MuH. Mpu HeobxoamnmocTn oTperynupyiite noaady cM npunaraemas 6polutopa

BOObl HA YIMOBOM BEHTHUNE
4 Pasmepei (cm. c1p. 33)
YKA3aHUs Mo MOHTAXY
dkennyaraums (cm. crp. 34)
CMmecutens nomkeH 6biTb CMOHTMPOBAH MO AEMCTBYIO- lMpu noaorpese BOAIHOTO pe3epByapa M3

LMM HOPMOM M B COOTBETCTBMM C HOCTOALLEM MHCTPYK- BbIXOAA KANAET BOAA.
LMel, NPOBEPEH HA FeMETMUYHOCTb 1 6e3ynpeUHoCTs
pabortbi

nactMaccoBbIi WAGHT, ecn HEOBXOAMMO, YKOPOTH-
Te, cornacko Tabnuue 1 BCTaBbTe B KOPOTKYLO TPYBy ¢

CUHEM MAPKMPOBKOM [0 BypTUKA. \@ Komnnexr (cm. ctp. 35)
\@ Mpu 3ameHe Gpopmmposatens cTpym Heobxo-

TexHUUYEecKue AaHHbIe AMMO Mcnonb3osaTh GopMMPOBATEND CTPYM,
MPENHA3HAYEHHBIM AN 3TOM APMATYPbI.

[2)

Pabouee nasneHme: ve 6onee. 1 MlMa

Pekomenayemoe pabouee nasnenne:  0,1-0,5 MMa

Dasnermm: 1,6 MMa CneuuanbHbie NPUHARNE)XHOCTU

(1 MMa =10 bar = 147 PSI) MonTaxHsIt kntou (58085000) He Bkntove-

Temnepatypa ropsyen soabl: He 6onee. 80°C % HO B 06bem nocraeku!

PekomeHoyemas Temn. rop. Bogb!: 65°C

n i ) N\ Montax nogsogku He BktoueHo B o6bem
POMYCKHAs CMOCOBHOCTS: He 6onee. 5 n/MuH

nocrasku!

Ta6bnuua AAMH UCNONb3yeMbIX LJIGHIOB Apoccens

MakcnmanbHoe nasnexme Bodbl HA Emkoctb yctporicrs
ydactke nprmerenms 8 MlNa 8,10 1 15 nurpos no 5 nutpos
0,1-0,15 Bes wnara npoccens LLinaHr apoccens ykopoueHHbIH,
annta 920 Mm
02-0,3 LLinaHr apoccens ykopoueHHbiH, LLnaHr apoccens HeM3MeHHOM ANUHbI
anvia 90 MM
0,4 -0,7 LUnaHr npoccens HEM3SMEHHOM ONMHbI

OTperynMpymTe pacxo BOMAbl HA YINOBOM KnanaHe

Mpu cratnueckom aaenenum 6onee 0,5 MIMa Heob6x0aMMO YCTAHABAMBATL PEAYKLUMOHHbIM KNANQH.

HeuncnpasHoctb Mpuuunna YcTpaHeHue HeUCcnpaBHOCTH
HeLOoCTaTOuHbIM aasneHune (ecnu - Mopmuposarens cTpym MMeeT 13- - Oumncrute popmuposarens CTpym,
YCTQH HAnop Bofbl) BECTKOBbIE OTNIOXEHMS/3ArPsS3HEH no mepe HeobXOAMMOCTU 3aMEHUTE
Apmatypa pabotaer ¢ ycunuem - Kaptpumx HencnpaseH, 3acopeHme - 3aMmeHnTe KApTPMOXK

HAKMMbIO
M3 apmarypbl Npu NOAKNIOYEHHOM - Kaptpumx Hemcnpaser - 3aMeHuTe KAPTPMOXK
BOMOHArpeBarene NOCTOSHHO Kanaet
soAd

% MoHTax cm. cTp. 31
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Magyar

A Biztonsagi utasitasok Szimbélumok leirasa
A\ A szerelésnél a z0z6ddsok és vagdsi sérijlések

elkeriilése érdekében keszty(t kell viselni. Ne haszndljon ecetsavtartalmg szilikont!
A Az 5 literes késziilékeknél a keverd kifolyételjesit-

ménye nem haladhatja meg az 5 |/perc értéket. Tisztitas

Adott esetben szabdlyozzuk a sarokszelepnél a lasd a mellékelt brostrdt.

izbefolydst. R ,
vizbefolydst Méretet (lasd a 33. oldalon)

Szerelési utasitasok
zerelesi utasitaso Hasznalat (lésd a 34. oldalon)

* A csaptelepet az érvényben 1évé el8irdsoknak megfe- A viztdrolé felfitésekor a kifolydndl vizcsep-
lelen kell felszerelni, atobliteni és ellendrizni! egés lép fel.

* Amennyiben szikséges, a tdblazat szerint réviditsik
meg a mianyagtémlét, és karimdig dugjuk be a révid,
kékkel jelzett csébe.

Tartozékok (lasd a 35. oldalon)

Miszaki adatok
Ha kicseréli a sugarformazét, akkor ehhez

o
o)

Uzemi nyomds: max. 1 MPa a csaptelephez jévahagyott sugarformézét
Ajénlott izemi nyomds: 0,1-0,5 MPa kell haszndlni.

Nyomdspréba: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI) . .

Forréviz hémérséklet: max. 80°C Egyéb tartozék

Forréviz javasolt hdmérséklete: 65°C Szerel8kulcs (58085000) a szdllitasi egy-
Atfolyasi teljesitmény : max. 5 |/perc % ség nem fartalmazza

szaniter szilikon a szdllitési egység nem
tartalmazza

=~
.\.\

Tablazat a hasznalt szikité hosszisagokrél

Legnagyobb lehetséges viznyomds a Készilék drtartalma

haszndlati helyen MPa-ban 8, 10 &s 15 liter 5 literig
0,1-0,15 szGkité nélkil sz(kité 90 mm-re réviditve
0,2-0,3 sz(kité 90 mm-re réviditve szkité vdltozatlan
0,4-0,7 sz(kité vdltozatlan

a befolydsi mennyiséget a sarokszelepnél lehet szabdlyozni

0,5 MPa feletti alapnyomdsndl nyomdscsskkentét kell beszerelni.

Hiba Ok Megoldas

Kevés viz - Sugdrformdzé elvizkdvesedett, el- - Sugarformdzé tisztitésa, adott eset-
szennyez8dott ben cseréje

Nehezen nyithaté a csap. - A kerédmiabetét meghibdsodott, - A kerdmiabetétet ki kell cserélni.

elvizkévesedett.

A csaptelep kikapcsolt vizkésziténél - A kerdmiabetét meghibdsodott. - A kerémiabetétet ki kell cserélni.
dllandéan csepeg

Dy, . 4z
~—~—| Szerelés lasd a 31. oldalon s




Suomi
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A Turvallisuusohijeet
A\ Asennuksessa on kdytettéva késineitd puristumien ja

viiltojen aiheuttamien tapaturmien estémiseksi.

A\ Viiden litran laitteilla sekoittajasta ulos tulevan veden
m&dard ei saa ylittad 5 litraa minuutissa. Rajoita
tarvittaessa veden tuloa kulmaventtiililla.

Asennusohjeet

* Kaluste on asennettava, huuhdeltava ja tarkastettava
voimassa olevien mé&érdysten mukaisesti!

* Lyhennd muoviletkua, jos tarpeen, taulukon mukaan
ja tydnné se lyhyen, sinisellé merkityn putken siséén
laippaan asti.

Tekniset tiedot

Kayttdpaine: maks. 1 MPa
Suositeltu kayttdpaine: 0,1-0,5 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampétila: maks. 80°C
Kuuman veden suosituslampétila: 65°C
Lapivirtausmaaré: maks. 5 |/min

Merkin kuvaus

Alé kéyta etikkahappopitoista silikonial

Puhdistus

katso oheinen esite

G

Mitat (katso sivu 33)

K&yttd (katso sivu 34)

£

[0

Vedenvaraajaa kuumennettaessa juoksuput-
kesta tippuu vettd.

[2)

Varaosat (katso sivu 35)

Jos vesisuikun muotoilija vaihdetaan, on
kaytettavé télle kalusteelle hyvaksyttyd
muotoilijaa.

Erityisvaruste

Asennusavain (58085000) ei kuulu toimi-
tukseen

B

=~
.\.\

Asennussaria ei kuulu toimitukseen

Taulukko kéytettdvista kuristinletkujen pituuksista

Suurin mahdollinen vedenpaine

Laitteen sisdlts

kéyttdpaikassa (Mpa)

8, 10 ja 15 litraa

5 litraan asti

0,1-0,15 ilman kuristinletkua Kuristinletku lyhennetty 90 mm:iin
0,2-03 Kuristinletku lyhennetty 90 mm:iin Kuristinletku ilman muutoksia
0,4-0,7 Kuristinletku ilman muutoksia

Lapivirtausmadard saadetddn kulmaventtiilisté

On kéytettéva paineenalenninta, jos lepopaine on yli 0,5 MPa.

Hairid Syy

Toimenpide

Vahén vettd
likaantut

- Suihkunmuotoilija kalkkiintunut,

- Puhdista suihkunmuotoilija, vaihda
tarvittaessa

Hana on raskaskéyttéinen

- Patruuna rikki, kalkkikerrostumia

- Vaihda patruuna

Hanasta tippuu jatkuvasti vettd ve- - Patruuna rikki

denkasittelylaitteen ollessa kytkettyné

pois paalté
16 =

- Vaihda patruuna

Asennus katso sivu 31



Svenska

A Sékerhetsanvisningar

A\ Handskar ska béras under monteringsarbetet s& att
man kan undvika klém- och skérskadorgen werden.

A\ Utflodeseffekten i blandaren f&r inte dverstiga 51/
minut hos 5 liters behéllare. Stéll in vattenflédet vid
hérnventilen om detta behdvs.

Monteringsanvisningar

* Blandaren méste installeras, genomspolas och testas
enligt géllande féreskrifter.

* Korta plastslangen enligt tabell, om detta beh&vs, och
skjut in den i det korta, blamarkerade réret fill kragen.

Tekniska data

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 80°C
Rek. varmvattentemp.: 65°C

Genomstrémningméngd: max. 5 |/min

Simbolio aprasymas

&ﬁ Anvénd inte silikon som innehdller éttiksyral

Rengéring
se den medféliande broschyren

Matten (se sidan 33)

Hantering (se sidan 34)
Vatten droppar fran den utdragbara blanda-

ren né&r vattenberedaren vérms upp.

Reservdelar (se sidan 35)
Om strélkanalsenheten byts méste en enhet
som passar ill blandaren anvéndas.

Specialtillbehér

Monteringsnyckel (58085000) medfélier e
leveransen

Installationskitt medféljer ej leveransen

Tabell dver de reduceringsslang-langder som ska anvéindas

Hagsta méjliga vattentryck pé& an-

Apparatinnehdll

véndningsplatsen i MPa

8, 10 och 15 liter

till 5 liter

01-0,15 utan reduceringsslang Reduceringsslang kortad till 90 mm
0,2-0,3 Reduceringsslang kortad till 90 mm Reduceringsslang oféréndrad
0,4-0,7 Reduceringsslang oféréindrad

Stéll in flsdesméngden pé hérnventilen

Vid vilotryck p& mer én 0,5 MPa méste en tryckregulator monteras.

Stérning Orsak Atgérd
For lite vatten - Strélkanaler é&r téckta av kalk, - Rengér stralkanaler, byt ut enhet om
smutsiga nédvéndigt

Blandare ér trég

- Patron defekt, férkalkad

- Byt ut patron

Blandaren droppar sténdigt nér - Patron defekt

vattnet @r avsténgt

Montering se sidan 31

- Byt ut patron
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.. Lietuviskai

A Saugumo technikos nurodymai Simbolio aprasymas
A\ Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo

metu muvékite pirdtines. Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra
A\ Jei vandens Sildytuvy talpa 5 litrai, mai$ytuvo acto rogsties!

vandens tekéjimo norma neturéty virdyti 5 |/maziau- Valymas
siai Jei norma virsijama, reikia sumazinti kampiniy #r. pridedamoije brogivroje.

voztuvy srauto pralaidumg.

ISmatavimai (zr. psl. 33)

Montavimo instrokaii
ontavime instrokeiia Eksploatacija (zr. psl. 34)

* Maisytuvas privalo biti montuojamas, isleidZiamas ir Kaitinant vandens talpq &iaupas lasés.
patikrinamas pagal galiojan&ias normas!

* Jei reikia, pagal lentele sutrumpinkite plastiking Zarng
ir jdékite jq j trumpgq, mélynai pazymétq vamzdeli.

Techniniai duomenys ..
Atsarginés dalys (Zr. psl. 35)

o
o)

Darbinis slégis: ne daugiau kaip 1 MPa Keigiant &iaupgq botina naudokite Sitam

Rekomenduojamas slégis: 0,1-0,5 MPa maiSytuvui pritaikytq &iaupg.

Bandomaisis slégis: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)

Karsto vandens temperatira: ~ ne daugiau kaip 80°C Lo . .

Rekomenduojama karsto vandens temperatira: ~ 65°C Specialts priedai

Vandens pralaidumas: ne daugiau kaip 5 |/min Montavimo raktas (58085000) néra
% pridedama

=SSN Montavimo rinkinys néra pridedama

Naudotiny droseliy Zarny ilgiy lentelé

DidZiausias galimas vandens slégis Prietaiso sudeétis

naudojimo vietoje, MPa 8, 10 ir 15 litry iki 5 litry
0,1-0,15 Be droselio Zarnos Droselio Zarna sutrumpinta 90 mm
0,2-03 Droselio Zarna sutrumpinta 90 mm Droselio Zarna nekeic¢iama
0,4-0,7 Droselio Zarna nekeic¢iama

regulivojamas kampinio voztuvo vandens sunaudojimas

Jei vandens slégis yra didesnis nei 0,5 MPa, privalo biti jmontuotas slégio ribotuvas.

Gedimas PrieZastis Priemoné

Per maza srové - Ciaupas uzkalkéjes arba jame yra - Ciaupq idvalyti arba pakeisti
Sivksliy

Sunkiai sukiojama rankenélé - Kaseté pazeista, uzkalkéjusi - Pakeisti kasete

Uzdarius, maidytuvas nuolat pralei- - Kaseté pazeista - Pakeisti kasete

dZia vandenj

% Montavimas zr. psl. 31
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Hrvatski

A Sigurnosne upute Opis simbola
A\ Prilikom montaze se radi sprie¢avanija prignjedenja i

posjekotina moraju nositi rukavice. Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi octenu
A Kod 5 itarskih uredaja protok u mje3alici ne smije kiselinu!

prijeéi 5 litara/min. Regulirajte dotok vode na éigéenie
kutnom ventily se u priloZenoj broguri.

Mjere (pogledaj stranicu 33)

Upute za montazu

* Cijevi moraju biti postavljene, isprane i testirane Upofrebq (P09|ed0i stranicu 34)
prema vazecim normamal Pri zagrijavanju bojlera na izlazu slavine
* Ukoliko je potrebno skratite plasti¢no crijevo prema pojavit ée se kapljice vode
tabeli i gurnite ga do kraja u kratku, plavo ozna&enu
cijev

Tehnicki podatci
P Rezervni djelovi (pogledqj strani-

o
o)

Najvedi dopusteni tlak: tlak 1T MPa cu 35)

Preporuceni tlak: 0,1-0,5 MPa Ako Zelite izmijeniti mjenja& mlaza, potrebno
Probni tlak: 1,6 MPa je koristiti mjena& propisan uz ovu armaturu
(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Temperatura vruée vode: tlak 80°C ..

Preporuéena temperatura vruée vode: 65°C Posebni pribor

no u isporucil

Protok vode: tiak 5 I/min % klju& za montazu (58085000) Nije sadrza-

=~
.\.\

Tablica mogucéih duljina plasti¢nih crijeva

Instalaterski kit Nije sadrzano u isporuci!

Najveci moguéi tlak na mjestu primje- Kapacitet uredaja

ne u MPa 8,101 15 litara do 5 litara

0,1-0,15 bez plasti¢nog crijeva plastiéno crijevo skraéeno na 90 mm
0,2-0,3 plastiéno crijevo skra¢eno na 90 mm plastiéno crijevo bez izmjene
04-0,7 plastiéno crijevo bez izmjene

namijestite protoénu koli¢inu na kutnom ventilu

Kod tlaka veéeg od 0,5 MPa mora biti ugraden uredaj za smanijivanje tlaka

Greska Uzrok Otklanjanje
Nedovoljno vode - Mijena¢ mlaza je prljav ili zage- - Ocistite ili zamijenite mjenjaé mlaza
plien naslagama kamenca

Rugica se zaglavila - Neispravan ulozak TaloZenje ka- - Zamijenite ulozak
menca

Slavina kaplje i kad je grija& vode - Neispravan ulozak - Zamijenite ulozak

zatvoren

% Sastavljanje pogledaj stranicu 31
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Turkce

!,!

A Guvenlik uyarilan

A Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanma-
lari 6nlemek icin eldiven kullaniimalidir.

A\ 5 litrelik cihazlarda, mks bataryadaki cikis giici 5
I/dk’yr asmamalidir. Gerekirse, ara musluktaki su
beslemesini ayarlayin.

Montaj aciklamalari

* Batarya gegerli normlara gére monte edilmeli, yikan-
mali ve kontrol edilmelidir!

* Gerekirse, plastik hortumu tabloya gére kisaltin ve
kisa, mavi isaretli borudaki faturaya kadar iceri itin.

Teknik bilgiler

azami 1 MPa
0,1-0,5 MPa

isletme basincr:
Tavsiye edilen isletme basinci:

Kontrol basincr: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakhgr: azami 80°C
Tavsiye edilen su isisi: 65°C
Debisi : azami 5 |/dak

Simge aciklamasi

&ﬁ Asetik asit iceren silikon kullanmayin!
&E%/\\ Temizleme

Kullanimi (Bakiniz sayfa 34)

birlikte verilen brosir

Su deposunun isinmasi durumunda, ¢ikistan

su damlalar akar.

Yedek Parcalar (Bakiniz sayfa 35)
Sprey modil degistirilirse, bu batarya icin
izin verilmis bir sprey modil kullaniimalidir.

Ozel aksesuarlar

Montaj anahtar (58085000) Teslimat
kapsamina dahil degildir

B

Olciileri (Bakiniz sayfa 33)
[ee

Montaj silikonu Teslimat kapsamina dahil

degildir

[0

Kullanilacak regilatérli hortum uzunluklari ile ilgili tablo

Kullanilan yerdeki maksimum su

Cihaz icerigi

basinci (Mpa)

8, 10 ve 15 litre

5 litreye kadar

0,1-0,15 Regilatérli hortum kullanilmadan Regilatérli hortum 90 mm'ye
kisaltilarak
02-03 Regilatérli hortum 90 mm'ye Regilatérli hortum degistirilmeden
kisaltilarak
0,4-0,7 Regilatérli hortum degistirilmeden

K&se valftaki akis miktarini ayarlama

0,5 MPa iizerindeki duragan basincta bir basing azalher takilmalidir.

ariza sebep yardim
Az su geliyor - Sprey modil kireclenmis, kirlenmis - Sprey modiili temizleyin, gerekirse
degistirin

Batarya kullanimi agirlasiyor
olabilir

- Kartus Bozulmus ve kireclenmis

- Kartusu degistirin

Su hazirlayici kapaliyken batarya
surekli olarak su damlatiyor

=
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- Kartus bozuk olabilir

- Kartusu degistirin

Montaji Bakiniz sayfa 31



Romana

A Instructiuni de siguranta

A\ La montare utilizafi manusi pentru evitarea contuziu-
nilor si t&ierii mainilor.

A\ La boilere de apéa de 5 litri debitul apei la amesteca-

tor nu trebuie s& depdseascd 5 |/min. Tn caz contrar
reglati debitul de ap& cu ajutorul ventilelor de colt.

Instructiuni de montare
* Bateria trebuie montatd, cl&titd si verificaté conform
normelor in vigoare.

* Scurtatfi furtunul de plastic dacd este necesar conform
tabelei si impingeti furtunul marcat cu albastru pana
la cuplaij.

Date tehnice

Presiune de funcfionare: max. 1 MPa
Presiune de functionare recomandata: 0,1-0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura apei calde: max. 80°C
Temperatura recomandatd a apei calde: 65°C

Debit de apa: max. 5 |/min

Nu utilizafi silicon cu confinut de acid acetic!

Descrierea simbolurilor

Curdtare
vezi brosura aldturatd.

Dimensiuni (vezi pag. 33)

Utilizare (vezi pag. 34)

La incélzirea rezervorului de apd, apa

picurd din pipd.

Piese de schimb (vezi pag. 35)
Dacé schimbati duza de jet, trebuie s&
utilizati o duzd jet potrivitd pentru aceastd
baterie.

Accesorii optionale

Cheie pentru montare (58085000) nu este
inclus in setul livrat

Chit de instalare nu este inclus in setul livrat

Tabeli cu lungimile de furtun de reductie utilizate

Presiunea de ap& cea mai ridicatd la

Contfinutul aparatului

locul de utilizare in MPa

8, 10 si 15 litri

pand la 5 litri

0,1-0,15 fara furtun de reductie Furtun de reductie prescurtat la 90 mm
02-03 Furtun de reductie prescurtat la 90 mm Furtun de reducfie neschimbat
0,4-0,7 Furtun de reducfie neschimbat

Reglarea debitului la robinetul cu ventil de colt

La o presiune de repaus de peste 0,5 MPa trebuie montatd un reductor de presiune.

Deranjament Cauza

Misuri de remediere

Prea putind apd
duza jet.

- Depuneri de calcar si impuritati pe

- Curétati sau schimbati duza jet
daca este cazul.

Bateria se miscd dificil
lor de calcar

- Cartus defect din cauza depuneri-

- Schimbati cartusul.

Picurd in continuu din baterie cand
boilerul de apé este oprit.

- Cartus defect

Montare vezi pag. 31

- Schimbati cartusul.
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.. EAAnvika

A Yrmrod:ilaiq acdalsiag Meprypadn cupfoiwv
A Ta va amodUyete Tpauparniopols kara T cuvappo-
\oynon mpémer va ¢poparte yavria. Mnv xpnoiporoieite GiAikdvn ou TepIExEl
o&ik6 o&u!

/A e ouokeuég 5 Nitpwy, n katavalwon vepou Tng

pmatapiag (peikmn) Sev emrpémeral va umepPaivel ta 5 Ka@®apiopdg
Nitpa avd Aerrd. Av xpeiaotel, pubpioTe Tv mapoxn BA. ouvnupévo duradio
vepoUl ot ywviakh BarBida.

Alaoraosig (P oehida 33)

Odnyies ouvappoléynong Xeapiopdg (BA. oehida 34)

Te mepimoon O¢ppavong g delapevig
vepou, oTo oTdpio ekpong epdavilovral
oTayovidia vepou.

* H kevrpikr) Béva mpémel va TomoBemOei, va mhubei kai
va eheyxOei pe Bdon Toug 1oxUovTeg kavoveg uSpauli-
KRG Téxvng!

* Edv xpeiaorei, kOyTe T0 CWARVa amd KAOUTCOUK, CUY-
$wva pe Tov Tivaka, kai TomobeTAoTE Tov péxp! To TEpI-
Aaipio oTov KOVTO CwANvVa TTou Gépel PHTTAE orjpavor).

|O AvrallakTtika ( BX. cehida 35)

Texvikd XapakTnpioTika \@@ Eav yivel alayr twv kavahiov karaioviopou,

mpémel va xpnoiporoindei évag emmpemdpevog
Asoupyia mieong: twg 1 MPa yia T ouykekpipévn Bava kataloviotipag.
2uvioTwpevn Aeitoupyia mieong: 0,1-0,5 MPa
Migon eéyyou: 1,6 MPa , \
(1 MPa = 10 bar = 147 PS) Eidika adzoouap
Oeppoxpacia Leotou vepol: twg 80°C K\eibi ouvappoloynong (58085000) Sev
Zuviotopevn Beppokpacia Zeatol vepol: 65°C mephapBaveral otov mapadortto eomhiopd
Karavahwon vepou: twg 5 1/min - ) )

=\ Kir eykatdoraong Sev mepihapPaverar otov

mapadotio eomhiopd
Mivakag avrioToiXwv HNKWV WA va peiwong
Méyiomn Sduvam mieon vepol oo Mepiexdpevo ouokeung
onpeio xpriong ot Mpa 8, 10 kai 15 \itpa ¢wg 5 Nitpa
0,1-0,15 Xwpig cwAva peiwong 2wAAvag peiwong KovTupévog ota
90 mm
02-0,3 2ZAVaG HEIWONG KOVTUPEVOG OTa ZwNvag peiwong xwpig arkayn
90 mm
04-0,7 ZwAvag peiwong xwpig alkayn

Pubpiote Ty moodtra pong ot ywviakn ParBida

Ze mepinTwon meong npepiag ave Tov 0,5 MPa, Ba mipémel va eykaractabel évag peiwthg mieong.

BAafn Artia Ai16pOwon

Averapkeg vepod - O karaioviotipag (vroug) dépe - KaBapiote kal, edv xpeiaotel, alaé-
ahara kal Bpwpiig T€ TOV KaTaIOVIOTNPA (VToug)

SkAnpn pratapia (peiktng) - Ehamrwpariké ¢uoiyyio, dhara - ANayn ¢uoiyyiou

H pratapia otdler Siapkag oe ame- - EhatropaTiké duaciyyio - AMNayn ¢uoiyyiou

vepyotoinpévo Beppocidwva

k : ]
29 ~——| Zuvappoldynon BA. oelida 31




Slovenski

A Varnostna opozorila

A\ Pri montazi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zme&kanija ali urezov.

A\ Pri Sitrskih aparatih zmogljivost izliva na me3alni
bateriji ne sme presegati 5 |/min. Ce je potrebno, se
na kotnem ventilu nastavi dotok vode.

Navodila za montazo
* La robinetterie doit étre installée, rincée et controlée
conformément aux normes valables!

* Skrajiaijte plastiéno cev v skladu s tabelo, &e je to
potrebno, in potisnite kratko, modro ozna&eno cev do
obroka.

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura tople vode: maks. 80°C
Priporo¢ena temperatura tople vode: 65°C
Pretok vode: maks. 5 |/min

Opis simbola

£
G

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje
ocetno kislino!

Cis¢enje

glejte priloZeni brosuri.

Mere (glejte stran 33)

Upravljanije (glejte stran 34)

Pri segrevaniju rezervoarja za vodo na izlivu

kaplja.

Rezervni deli (glejte stran 35)
Ce zamenjate oblikovalnik curkov, morate
uporabiti takega, ki je primeren za ta tip

o
o)

armature.

Poseben pribor
Montazni kljué (58085000) Ni vkljugeno

B

=~
.\.\

Komplet za montaZo Ni vkljuéeno

Tabela za dolZine dusilne cevi, ki jih je treba uporabiti

Vsebina priprave

uporabe v MPa

8, 10in 15 litrov

do 5 litrov

0,1-0,15 brez dusilne cevi dusilna cev skrajana na 90 mm
02-03 dusgilna cev skrajana na 90 mm dusilna cev nespremenjena
0,4-0,7 dusgilna cev nespremenjena

reguliranje koligine pretoka na kotnem ventilu

Kui vee surve on ile 0,5 MPaq, tuleb paigaldada survealandusventiil.

Napaka Vzrok

Pomo¢

Malo vode
umazan

- Oblikovalnik curka je poapnen,

- Ocistite oz. po potrebi zamenjaijte
oblikovalnik curka

Tezko premikanje armature

- Pokvarjen vlozek,

poapneno - Zamenjaijte vlozek

Iz armature stalno kaplja ob izkloplje- - Pokvarjen vlozek
nem grelniku

Montaza Glejte stran 31.

- Zamenjaijte vlozek
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.. Estonia

A Ohutusjuhised Simbolite kirjeldus
A Kandke paigaldamisel muljumis- ja |6ikevigastuste )

véltimiseks kindaid. Arge kasutage Gadikhapet sisaldavat
A\ 5iitriste veeboilerite puhul ei v&i segisti véljavool silikoonil

juurdevoolu. vt kaasasolevast bro3iirist.

iletada 5 |/min. Vajadusel piirake nurgaklapist vee @ Puhastamine

Paigaldamisjuhised Ma5tude (vt lk 33)

* Segisti paigaldamine, loputamine ja kontroll peab Kasutamine (vt |k 34)
toimuma vastavalt kehtivatele normidele! Veemahuti kuumutamisel hakkab véljavool
* Vajaduse korral I8igake plastvoolik vastavalt tabelile filkuma.

lthemaks ning likake see kuni kaeluseni sinisega
markeeritud vasktorusse.

Tehnilised andmed
Varuosad (vt |k 35)

o
5

Tosrahk maks. 1 MPa Joavormija vahetamise korral tuleb kasutada

Soovitatav t66rhk: 0,1-0,5 MPa vaid selle segisti jaoks lubatud vormijat.

Kontrollsurve: 1,6 MPa

(1 MPa =10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: maks. 80°C . .

Soovitatav kuuma vee temperatuur: 65°C Spetslaalne lisavarustus

Labivool: maks. 5 |/min Montaazivéti (58085000) ei sisaldu
% komplektis

=D\ Paigalduskomplekt ei sisaldu komplektis

Vaijalike voolikupikkuste tabel

Maksimaalne véimalik veesurve Seadme sisu
kasutuskohas (MPa) 8, 10 ja 15 liitrit kuni 5 liitrit
01-0,15 voolikuta Voolik lihendatud 90 mm peale
02-03 Voolik lihendatud 90 mm peale Muutmata voolik
0,4-0,7 Muutmata voolik

reguleerige labivoolukogust nurkventiilist

Ce tlak v mirovanju presega 0,5 MPa, je potrebno vgraditi napravo za znizevanie tlaka.

Rike P6hjus Lahendus

Véhe vett - Veepihusti lubjastunud, must - Puhastage veepihusti, vajadusel
vahetage vilja

Segisti kaib raskelt - Té6element on katkine, lubjastunud - Vahetage t65element

Segisti tilgub pidevalt, kui veeboiler - Té6element on katkine - Vahetage tédelement

on vilja lilitatud

% Paigaldamine vt lk 31
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Latvian

A Drosibas norades

A Montazas laikd, lai izvairitos no saspiedumiem un
iegriezumiem, nepiecieams nésat cimdus.

A\ 5 | tdens silditajiem caurplide jaucéjkranam ne-
drikst parsniegt 5 |/min. Nepiecie3amibas gadijuma
Udens padevi regulé ar stura ventili.

Noradijumi montazai

* Armatira jGuzstada, jdizskalo un japarbauda atbilsto-
$i spéka esosajam normam!

* Ja nepiecie3ams, plastmasas 3|uteni atbilstosi tabulai

saisina un iebaz Tsajd, ar zilu krasu markétaja caurulé
lidz savienojumam.

Tehniskie dati

Darba spiediens: maks. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Karsta ddens temperatira: maks. 80°C
leteicama karsta ddens temperatira: 65°C
Caurteces intensitate: maks. 5 |/min

Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil

Simbolu nozime

TiriSana
skatiet pievienotaja brosira.

Izmérus (skat. 33. Ipp.)

LietoSana (skat. 34. Ipp.)

Karséjot Udens boileri pa snipi pil Gdens.

Rezerves dalas (skat. 35. Ipp.)

Ja tiek nomainits stroklas veidotajs, jaiz-
manto $im jaucéjkranam paredzéts stroklas
veidotdis.

Speciali aksesuari

Montézas atslega (58085000) komplekta
netiek piegadats

Instalacijas piederumi komplekta netiek
piegadats

Tabula par izmantojamajo plastmasas §liitenu garumu

Maksimalais iesp&jamai Gdens spie-

Lerigu tilpums

diens nem3anas vietd MPa 8, 10 un 15 litri lidz 5 litriem
0,1 -0,15 bez plastmasas §litenes Plastmasas 3litene saisingta lidz 90
mm
0,2-0,3 Plastmasas 3|dtene saisingta lidz 90 Plastmasas §litene bez izmainam
mm
0,4-07 Plastmasas 3|dtene bez izmainam

caurplides daudzumu regulgjiet ar lenkvarstu

Ja Gdens spiediens ir lielaks par 0,5 MPaq, jGiebivé spiediena reduktors.

Traucéjums lemesls

Bojajumu novérsana

Maz Gdens
nefirs

- Stritklas veidotajs ir aizkalkojies,

- |zfirtt, nepiecie3amibas gad. nomai-
nit striklas veidotaju

Jaucéjkrans smagi grozams

- Bojata kartusa, aizkalkojusies

- Nomainit kartu$u

Jaucéjkrans nepartraukti pil ari izslég- - Bojata kartuia
ta Udens sagatavotdja gadijuma

=

Montaza skat. 31. Ipp.

- Nomainit kartuiu
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Srpski

A Sigurnosne napomene Opis simbola
A\ Prilikom montaZe se radi spreavanja prignjeéenia i
posekotina moraju nositi rukavice. Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi sircetnu

A Kod 5 -litarskih uredaja protok u me$adu ne sme kiselinu!

preci 5 |/min. Regulisite dotok vode na ugaonom éigéenie
ventilu. vidi priloZzenoj bro3uri.

. . Mere (vidi stranu 33)
Instrukcije za montazu
* Armatura mora biti postavljena, isprana i testirana Rukovanije (vidi stranu 34)

prema vazecim normamal Kada se bojler zagreva, slavina podinje da

* Ukoliko je potrebno skratite plasti¢no crevo prema kaplie.

tabeli i gurnite ga do kraja u kratku, plavo oznacenu

cev.
Tehnicki podaci O\@ Rezervni delovi (vidi stranu 35)
Radni pritisak: maks. 1 MPa \@ Ako zelite zameniti uobli¢avaé mlaza, sme
Preporueni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa se koristiti samo uobli¢ava& dozvoljen za
Probni pritisak: 1,6 MPa ovu armaturu.
(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura vruée vode: maks. 80°C .
Preporuéena temperatura vruée vode: 65°C Poseban pribor
Protok vode: maks. 5 |/min klju¢ za montazu (58085000) Nije

% sadrzano u isporuci

=D\ Instalaterski komplet Nije sadrzano u
®  isporuci

-

Tabela moguéih duzina plasti¢nih creva

Najveéi mogudi pritisak na mestu Zapremina uredaja

primene u MPa 8,101 15 litara do 5 litara
0,1-0,15 bez plasti¢nog creva plasti¢no crevo skraéeno na 90 mm
02-03 plastiéno crevo skraéeno na 90 mm plastiéno crevo bez promene
0,4-0,7 plastiéno crevo bez promene

protoénu koli¢inu treba podesiti na ugaonom ventilu

Ako je pritisak mirovanja veéi od 0,5 MPa, mora se ugraditi uredaj za smanijivanije pritiska.

Smetnja Uzrok Pomo¢é

Nedovoljno vode - Uobli¢ava¢ mlaza je prljav ili - Ocistite ili zamenite uobli¢avag
zadeplien naslagama kamenca mlaza

Rugica se zaglavila - Neispravna kartusa, nataloZeni - Zamenite kartu3u
kamenac

Slavina kaplie i kad je greja& vode - Neispravna kartuia - Zamenite kartu3u

zatvoren

% Montaza vidi stranu 31
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Norsk

A Sikkerhetshenvisninger

A\ Bruk hansker under montasjen for & unngé klem- og
kuttskader.

A\ Ved 5 liters apparater skal utlgpsytelsen pé& blande-
batteriet ikke overstige 5 |/min.

Montagehenvisninger

* Armaturen skal monteres iht. gyldige standarder. De
skal spyles og sjekkes!

* Hvis nedvendig kortes plastslangen iht. tabellen og
det korte blatt markerte rer skyves inn til anslag.

Tekniske data

Driftstrykk maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa
Pravetrykk 1,6 MPa
(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur maks. 80°C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65°C
Gjennomstremningsytelse: maks. 5 |/min

Symbolbeskrivelse

&ﬁ Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!
&E%/\\ Rengjering

Betjening (se side 34)

se vedlagt brosjyre.

Ved oppvarming av vannbeholdningen
drypper det vann fra utlgpet.

Servicedeler (se side 35)

Nér stréleformer byttes, skal den erstattes
med en strdleformer som er godkjent for
denne armaturen.

Ekstratilbehor
Montasjenskkel (58085000) ikke med i

leveransen

B

Installasjonskitt ikke med i leveransen

Mal (se side 33)
[ee

[0

Tabell over reduksjonsslanger som skal brukes

Starst mulig vanntrykk p& bruksstedet

Apparat innhold

i Mpa 8, 10 og 15 liter opp til 5 liter
0,1-0,15 uten reduksjonsslange Reduksjonsslange kortet ned til 90 mm
0,2-0,3 Reduksjonsslange kortet ned til 90 mm Reduksjonsslange uforandret
0,4-0,7 Reduksjonsslange uforandret

Gjennomstrgmnings-mengden reguleres med hjgrneventil

Ved et hviletrykk over 0,5 MPa skal det installeres en trykkreduksjon.

Feil Arsak

Feilrettelse

Lite vann

- Stréleformer er forkalket, skitten

- Stréleformer rengjeres og byttes
hvis nedvendig

Armatur ikke lett bevegelig

- Kartusj defekt, forkalkning

- Kartusj byttes

Armatur drypper stadig ved utkoblet - Kartusj defekt

vannbehandler

Montasje se side 31

- Kartusj byttes
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BBJITAPCKM

A YkaszaHus 3a 6esonacHocrt

A\ Tpu MoHTaxa Tp96Ba 0a ce HOCST PLKABMLM, 30 A
ce M3BEerHaT HAOPAHSBAHMSA NOPAOM  NPUTUCKAHE
UnK Nops3BaHe.

/\ Tpu 5 nuTpoBK ypenn MOWHOCTTA HA U3MYCKAHe OT
cmecmTens He 6usa aa Hagsuwasa 5 n/muH. Ako e
Heo6XxoOmMMo, perynmparte NoaABAHETO HA BOAA OT
BIMOBMS KNAMAH.

YKazaHMs 3a MOHTAXK
i ApMOTypOTO Tp9|6BO na ce MOHTMPO, npomme n npoae-
pM B CbOTBETCTBME C BANMOHUTE HOpMM!

* AKo e Heo6XOAMMO, CKbCETE MNACTMACOBMS MAPKYY
CBIMACHO TABNMLATA M MbXHETE KbCATA, MAPKMPAHA
CbC CMHBO TPBOA Ao PnaHelad.

TexHUueckun nAHHU

PabotHo HansraHe: makc. 1T MlMa

Mpenopvumtento pabotHo Hansrane:  0,1-0,5 MMa
KoHtponHo Hangrane: 1,6 MMNa
(1 MMNa = 10 bar = 147 PS)

Temneparypa Ha ropelara soana: make. 80°C

MpenopbuntenHa Temneparypa Ha ropelyara soaa:65 °C
MouwHocT Ha notoka: Makc. 5 n/MuH

OnucaHume Ha cumeonure

He usnonssarite cunmkoH, chbabpxaly ouet-
Ha kucenuHal

MouncreaHe
oT npunoxeHxara 6poluypa.

G

Pazmepm (suxre crp. 33)

O6cny>xeaHe (suxre ctp. 34)
lMpw HarpssaHe Ha pe3epBoapa 3a BOAA OT

nxoasawmsa HdedﬁHMK Kane soadad.

CepBuzHM vactu (suxre crp. 35)
Ako ce cMmeHs npucnocobneHuneto 3a og-
OpMsHe Ha cTpysTa, TPS6BA AG Ce M3MNon3Ba
npucnocobnetue, KOeTo € paspelleHo 3a
Ta3m apmarypa.

o
o)

CneumanHu nMpUHAQNe>XHoCTn

Montaxen kniou (58085000) He ce cbabp-
Xa B 0bemMa Ha AoCTaBka

B

MHcTanaumoHeH KuT He ce ChabpXa B obe-
Ma HO 0OCTaBKA

Tabnuua Ha ABKUHUTE HA Apocenpawure MapkyJym, Kouto morart ga ce v3nonssar

MaKCHMMAnNHO Bb3MOXHO HanaraHe

Cobabp>XaHue Ha ypeaa

HQ BOAATA HA MACTOTO HA M3MON3BAHE 8,10 u 15 nurpa no 5 nutpa
8 MPa
0,1-0,15 6e3 apocenmpaty Mapkyy [pocenmpaiy mapkyy, ckbcen Ha 90 mm
0,2-0,3 [pocenmpaiy Mapkyy, ckbcer Ha 90 mm  HenpomeHnen apocenypaty Mapkyuy
04-0,7 HenpomeHeHn npocenupaiy mapkyu

PerynMpoHe HQ KONMMYECTBOTO HA NPOTUHAHE HA BIMOBUA KNANaAH

Mpu cratmuro Hansrave Hag 0,5 MIMa Tps6Ba na ce MOHTUPA PeayKTOpP 3a HaNSraHe.

HeunsnpaeHocr Mpuuuna

Momowy

Manko sona

30MbPCEH

- Mpucnocobnenuero 3a odpopmste
HQA CTPYATA € NOKPMTO C BAPOBMK,

- Moumcrete pecn. cmeHeTe npuc-
nocobneHKeTo 3a ohopMsHE Ha
cTpysTa

TpyaHo nomeMxHa apmarypa
poBMK

- NedektHa rmnsa, nokputa ¢ Ba-

- CMmeHere rmnsata

ApMarypara kane NoCTosHHO Npwu - NedekrHa rmnza

=

M3KNOYeH BOOOMNOAroTBMUTEN
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- CMeHere rmnsata

MoHnTaxk Bukre crp. 31



Shqip

A Udhézime sigurie Pérshkrimi i simbolit

A\ Pérté evituar |éndimet e pickimeve ose & prerjeve
gjaté procesit t& montimit duhet gé & vishni doreza. Mos pérdorni silikon gé né pérbérje ka acid

A\ Tek paijisiet 5-litérshe kapaciteti i rriedhijes sé acefik.

rubinetit me ujé t& pérzier nuk duhet t& tejkalojé 5
|/min. Nése éshté e nevojshme, atéheré rregulloni

Pastrimi
shikoni broshurén bashkéngjitur.

furnizimin me ujé né ventilin kéndor. @ P&rmasat (shih fagen 33)
Udhézime pér montimin
P Pérdorimi (shih fagen 34)
* Armatura duhet montuar, shpérlaré dhe kontrolluar né Giaté ngrohjes sé mbledhésit t& ujit pikon ujé
E

bazé t& normave & vlefshme! né dalje t& rubinetit.

* Zorra plastike duhet shkurtuar nése &shté e nevojshme
né bazé té tabelés dhe futur né tubin e shkurtér me
ngjyré & kaltér.

Té dhéna teknike
Nése ndérrohet formuesi i currilit, atéheré

Presioni gjaté punés maks. 1 MPa duhet zgjedhur njé formues currili i lejuar pér
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa kéts armaturé.

Presioni pér prové: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar =147 PSI) ve o e

Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 80°C Pajisje t& posacme

Temperatura e rekomanduar e ujit t& ngrohté: 65°C Celési i montimit (58085000) nuk pérfshihet

Kapaciteti i rriedhies: maks. 5 |/min né véllimin e furnizimit

\@@ Pjesé& ndérrimi (shih fagen 35)
=)

Stuko pér instalim nuk pérfshihet né véllimin
- e furnizimit

Tabela mbi gjatésité e tubave plastiké t& pérdorshém

Presioni maksimal i mundshém i ujit Kapaciteti i pajisieve
né vendin e pérdorimit, né Mpa 8, 10 dhe 15 litra deri né 5 litra
(Mega Paskal)
0,1-0,15 pa tub plastik Tubi plastik i shkurtuar deri né 90 mm
02-03 Tubi plastik i shkurtuar deri né 0 mm Tubi plastik i pandryshuar
04-07 Tubi plastik i pandryshuar

rregulloni sasiné e garkullimit né valvulén kéndore

Nése presioni edhe gjaté pushimit &shté mbi 0,5 MPa, atéheré duhet montuar njé minimizues presioni.

Demtim Shkaku Ndihme

Pak ujg - Rrezatuesi me kalk, me papasterti - Pastroni ose kembeni rrezatuesin
Armatura punon rende - Kartusha me defekt, me kalk - Kembeni kartushen

Armatura pikon vazhdimisht edhe kur - Kartusha me defekt - Kembeni kartushen

pergatitesi i ujit eshte i fikur

| Montimi shih fagen 31 20
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blau / bleu / blue / bly / azul / blauw / Blé& / azul
/ niebieski / modra / rtodrc’: / WA/ cunmit / kék
/ sininen / bla / mélyna / plava / mavi / albastru /
pme / 3,00 / modra / sinine / zila / plava /

bl& / cumvo / blu

rot / rouge / red / rosso / rojo / rood / Red / vermelho /
czerwony / Eervend / Eervend /215, / kpachbiit /
piros / punainen / réd / raudona / crvena / kirmizi

/ 1osu / k6kkivo / yesl / rdeca / punane / sarkana /
crvena / red / uepeero / e kuge

31
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Sffnen / ouvert / open / aperto / abierto / open / &bne /
abrir / otworzyé / otevfit / otvorif / FF / otkpsims / nyitds /
avaaminen / éppna / atidaryti / Otvaranje / agmak /
deschide / avoiktd / odpreti / avage / atvért /

otvoriti / &pne / oteapste / hape / z

4

kalt / froid / cold / freddo / frio / koud / koldt / fria /
zimna / studend / studend / ¥ / xonoanas / hideg /
kylmé / kallt / 3altas / Hladno / soguk / rece / kplo /
mrzlo / kilm / auksts / hladno / kaldt / crynero / i ftohté /
b

34

schlieBen / fermé / close / chiudere / cerrar / sluiten /
lukke / fechar / zamknqgé / zaviit / vzavriet / 3% /
3akpbits / bezards / sulkeminen / sténga / uzdaryti /
Zatvaranje / kapatmak / inchide / k\eiot6 /

zapreti / sulgege / aizvért / zatvori / lukke / 3ateapsHe /
mbylle / 33!

' o

warm / chaud / hot / caldo / caliente / warm / varmt /
quente / ciepta / tepld / tepld / # / ropsauas / meleg /
|@mmin / varmt / karstas / Vruéa voda / sicak / cald /
Leot6 / toplo / kuum / karsts / topla / varm / tonno /

i ngrohtg / oAlw
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Hansgrohe - Postfach 1145 - D-77761 Schiltach - Telefon +49 (0) 78 36/51-1282 - Telefax +49 (0) 7836/511440
E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com
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